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See the notice on TED website

512762-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Pojazdy silnikowe – Acquisition de véhicules neufs, électriques et thermiques, dans le 
cadre du renouvellement de la flotte du Parc Auto
OJ S 141/2026 24/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Ville de la Seyne sur Mer
E-mail: marches-publics@la-seyne.fr
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Acquisition de véhicules neufs, électriques et thermiques, dans le cadre du 
renouvellement de la flotte du Parc Auto
Opis: Acquisition de véhicules neufs, électriques et thermiques, dans le cadre du 
renouvellement de la flotte du Parc Auto
Identyfikator procedury: 0cd3526d-d856-4bd1-9d9b-b7a764b453f4
Wewnętrzny identyfikator: AO 10 2026
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Le marché concerne l’acquisition de véhicules neufs, électriques 
et thermiques, dans le cadre du renouvellement de la flotte du Parc Auto. Il se décompose en 
4 lots : Lot n°1 : Achat d’un véhicule léger thermique (essence) neuf de segment Ludospace 
pour les besoins de la Police Municipale Lot n°2 : Achat d’un véhicule léger 100 % électrique 
neuf de segment SUV pour les besoins de la Police Municipale Lot n°3 : Achat de trois motos 
neuves pour les besoins de la Police Municipale Lot n°4 : Achat d’un fourgon utilitaire 
thermique (diesel) neuf de segment « L2H2 » inférieur ou égal à 3.5 T. pour les besoins de la 
Sécurité Civile Communale Les marchés prendront effet à compter de leur notification. Le 
titulaire dispose d’un mois à compter de la notification pour proposer un délai prévisionnel de 
livraison à la Ville. La commune devra alors valider le délai proposé par le titulaire par la valida-
tion du pouvoir adjudicateur qui se matérialise par un Ordre de Service. Ce délai engage le titu-
laire et, en cas de non-respect, entraînera l’application des pénalités prévues à l’article 10 du 
CCAP. Si la commune et le titulaire ne trouvent pas d’accord sur ce délai, le pouvoir 
adjudicateur se laisse la possibilité de résilier le marché, sans indemnité d’aucune sorte. Si, à 
échéance du délai prévisionnel, le titulaire n’est pas en mesure de livrer le véhicule ou les 
véhicules, il peut demander une prolongation du délai à la commune. La Ville devra alors 
valider cette prolongation. Dans le cas inverse, la commune se laisse la possibilité de résilier 
le marché, sans indemnité d’aucune sorte. Cette demande de prolongation pourra se faire 
autant de fois que nécessaire, jusqu’à la livraison ou la résiliation du marché. Le marché prend 
effet à compter de la réception de la notification par le titulaire et se termine à la réalisation 
complète des prestations prévues au CCTP. Les marchés correspondant à chaque lot sont 
passés à prix global et forfaitaire.
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2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34100000 Pojazdy silnikowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34144900 Pojazdy elektryczne

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 207 005,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Ta procedura zostanie wszczęta ponownie
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 4
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 4

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Achat d’un véhicule léger thermique (essence) neuf de segment Ludospace pour les 
besoins de la Police Municipale
Opis: Achat d’un véhicule léger thermique (essence) neuf de segment Ludospace pour les 
besoins de la Police Municipale
Wewnętrzny identyfikator: AO 10 2026-1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34100000 Pojazdy silnikowe
Opcje: 
Opis opcji: Les marchés prendront effet à compter de leur notification. Le titulaire dispose d’un 
mois à compter de la notification pour proposer un délai prévisionnel de livraison à la Ville. La 
commune devra alors valider le délai proposé par le titulaire par la validation du pouvoir 
adjudicateur qui se matérialise par un Ordre de Service. Ce délai engage le titulaire et, en cas 
de non-respect, entraînera l’application des pénalités prévues à l’article 10 du CCAP. Si la 
commune et le titulaire ne trouvent pas d’accord sur ce délai, le pouvoir adjudicateur se laisse 
la possibilité de résilier le marché, sans indemnité d’aucune sorte. Si, à échéance du délai 
prévisionnel, le titulaire n’est pas en mesure de livrer le véhicule ou les véhicules, il peut 
demander une prolongation du délai à la commune. La Ville devra alors valider cette 
prolongation. Dans le cas inverse, la commune se laisse la possibilité de résilier le marché, 
sans indemnité d’aucune sorte. Cette demande de prolongation pourra se faire autant de fois 
que nécessaire, jusqu’à la livraison ou la résiliation du marché. Le marché prend effet à 
compter de la réception de la notification par le titulaire et se termine à la réalisation complète 
des prestations prévues au CCTP.

5.1.2.  Miejsce realizacji
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Adres pocztowy: Commune de La Seyne sur Mer  
Miejscowość: LA SEYNE SUR MER
Kod pocztowy: 83500
Podpodział krajowy (NUTS): Var (FRL05)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 6 Miesiące

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 45 500,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Uzasadnienie, dlaczego nie określono wagi kryteriów udzielenia zamówienia: Le critère prix 
n'est pas le seul critère d'attribution et les autres critères sont indiqués dans le règlement de la 
consultation.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 22/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
W późniejszym terminie nie można przedkładać żadnych dokumentów.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 22/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: La date et l'heure mentionnée pour l'ouverture des offres est 
prévisionnelle. L'ouverture des offres n'est pas publique.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

http://www.marches-securises.fr
http://www.marches-securises.fr


512762-2026 Page 4/11

Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Il n'est pas 
prévu de stipulation particulière. Toutefois, dans l'hypothèse d'un groupement conjoint, le 
mandataire sera solidaire des autres membres du groupement. Conformément à l’article R 
2151-7 du Code de la Commande Publique, il est interdit aux candidats de présenter plusieurs 
offres en agissant à la fois en qualité de candidats individuels et de membres d'un ou plusieurs 
groupements.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Toulon
Informacje o terminach odwołania: * avant la conclusion du contrat, la présente consultation 
peut faire l'objet d'un référé précontractuel dans les conditions des articles L.551-1 et suivants 
du code de justice administrative ; * à compter de sa signature, la présente consultation peut 
faire l'objet d'un référé contractuel dans les conditions des articles L.551-13 et suivants du 
code de justice administrative ; * le tribunal administratif peut en outre être saisi d'un recours 
en contestation de la validité du contrat dans un délai de deux mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, dans des conditions définies par le 
Conseil d'Etat dans sa décision Département de Tarn-Et-Garonne du 4 avril 2014 (no358994).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
Administratif de Toulon

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Achat d’un véhicule léger 100 % électrique neuf de segment SUV pour les besoins de la 
Police Municipale
Opis: Achat d’un véhicule léger 100 % électrique neuf de segment SUV pour les besoins de la 
Police Municipale
Wewnętrzny identyfikator: AO 10 2026-2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144900 Pojazdy elektryczne
Opcje: 
Opis opcji: Les marchés prendront effet à compter de leur notification. Le titulaire dispose d’un 
mois à compter de la notification pour proposer un délai prévisionnel de livraison à la Ville. La 
commune devra alors valider le délai proposé par le titulaire par la validation du pouvoir 
adjudicateur qui se matérialise par un Ordre de Service. Ce délai engage le titulaire et, en cas 
de non-respect, entraînera l’application des pénalités prévues à l’article 10 du CCAP. Si la 
commune et le titulaire ne trouvent pas d’accord sur ce délai, le pouvoir adjudicateur se laisse 
la possibilité de résilier le marché, sans indemnité d’aucune sorte. Si, à échéance du délai 
prévisionnel, le titulaire n’est pas en mesure de livrer le véhicule ou les véhicules, il peut 
demander une prolongation du délai à la commune. La Ville devra alors valider cette 
prolongation. Dans le cas inverse, la commune se laisse la possibilité de résilier le marché, 
sans indemnité d’aucune sorte. Cette demande de prolongation pourra se faire autant de fois 
que nécessaire, jusqu’à la livraison ou la résiliation du marché. Le marché prend effet à 
compter de la réception de la notification par le titulaire et se termine à la réalisation complète 
des prestations prévues au CCTP.
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5.1.2.
 
Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Commune de La Seyne sur Mer  
Miejscowość: LA SEYNE SUR MER
Kod pocztowy: 83500
Podpodział krajowy (NUTS): Var (FRL05)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 6 Miesiące

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 45 500,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Uzasadnienie, dlaczego nie określono wagi kryteriów udzielenia zamówienia: Le critère prix 
n'est pas le seul critère d'attribution et les autres critères sont indiqués dans le règlement de la 
consultation.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 22/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
W późniejszym terminie nie można przedkładać żadnych dokumentów.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 22/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: La date et l'heure mentionnée pour l'ouverture des offres est 
prévisionnelle. L'ouverture des offres n'est pas publique.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak

http://www.marches-securises.fr
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Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Il n'est pas 
prévu de stipulation particulière. Toutefois, dans l'hypothèse d'un groupement conjoint, le 
mandataire sera solidaire des autres membres du groupement. Conformément à l’article R 
2151-7 du Code de la Commande Publique, il est interdit aux candidats de présenter plusieurs 
offres en agissant à la fois en qualité de candidats individuels et de membres d'un ou plusieurs 
groupements.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Toulon
Informacje o terminach odwołania: * avant la conclusion du contrat, la présente consultation 
peut faire l'objet d'un référé précontractuel dans les conditions des articles L.551-1 et suivants 
du code de justice administrative ; * à compter de sa signature, la présente consultation peut 
faire l'objet d'un référé contractuel dans les conditions des articles L.551-13 et suivants du 
code de justice administrative ; * le tribunal administratif peut en outre être saisi d'un recours 
en contestation de la validité du contrat dans un délai de deux mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, dans des conditions définies par le 
Conseil d'Etat dans sa décision Département de Tarn-Et-Garonne du 4 avril 2014 (no358994).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
Administratif de Toulon

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Achat de trois motos neuves pour les besoins de la Police Municipale
Opis: Achat de trois motos neuves pour les besoins de la Police Municipale
Wewnętrzny identyfikator: AO 10 2026-3

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34100000 Pojazdy silnikowe
Opcje: 
Opis opcji: Les marchés prendront effet à compter de leur notification. Le titulaire dispose d’un 
mois à compter de la notification pour proposer un délai prévisionnel de livraison à la Ville. La 
commune devra alors valider le délai proposé par le titulaire par la validation du pouvoir 
adjudicateur qui se matérialise par un Ordre de Service. Ce délai engage le titulaire et, en cas 
de non-respect, entraînera l’application des pénalités prévues à l’article 10 du CCAP. Si la 
commune et le titulaire ne trouvent pas d’accord sur ce délai, le pouvoir adjudicateur se laisse 
la possibilité de résilier le marché, sans indemnité d’aucune sorte. Si, à échéance du délai 
prévisionnel, le titulaire n’est pas en mesure de livrer le véhicule ou les véhicules, il peut 
demander une prolongation du délai à la commune. La Ville devra alors valider cette 
prolongation. Dans le cas inverse, la commune se laisse la possibilité de résilier le marché, 
sans indemnité d’aucune sorte. Cette demande de prolongation pourra se faire autant de fois 
que nécessaire, jusqu’à la livraison ou la résiliation du marché. Le marché prend effet à 
compter de la réception de la notification par le titulaire et se termine à la réalisation complète 
des prestations prévues au CCTP.

5.1.2.  Miejsce realizacji
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Adres pocztowy: Commune de La Seyne sur Mer  
Miejscowość: LA SEYNE SUR MER
Kod pocztowy: 83500
Podpodział krajowy (NUTS): Var (FRL05)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 6 Miesiące

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 65 900,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Uzasadnienie, dlaczego nie określono wagi kryteriów udzielenia zamówienia: Le critère prix 
n'est pas le seul critère d'attribution et les autres critères sont indiqués dans le règlement de la 
consultation.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 22/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
W późniejszym terminie nie można przedkładać żadnych dokumentów.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 22/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: La date et l'heure mentionnée pour l'ouverture des offres est 
prévisionnelle. L'ouverture des offres n'est pas publique.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

http://www.marches-securises.fr
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Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Il n'est pas 
prévu de stipulation particulière. Toutefois, dans l'hypothèse d'un groupement conjoint, le 
mandataire sera solidaire des autres membres du groupement. Conformément à l’article R 
2151-7 du Code de la Commande Publique, il est interdit aux candidats de présenter plusieurs 
offres en agissant à la fois en qualité de candidats individuels et de membres d'un ou plusieurs 
groupements.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Toulon
Informacje o terminach odwołania: * avant la conclusion du contrat, la présente consultation 
peut faire l'objet d'un référé précontractuel dans les conditions des articles L.551-1 et suivants 
du code de justice administrative ; * à compter de sa signature, la présente consultation peut 
faire l'objet d'un référé contractuel dans les conditions des articles L.551-13 et suivants du 
code de justice administrative ; * le tribunal administratif peut en outre être saisi d'un recours 
en contestation de la validité du contrat dans un délai de deux mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, dans des conditions définies par le 
Conseil d'Etat dans sa décision Département de Tarn-Et-Garonne du 4 avril 2014 (no358994).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
Administratif de Toulon

5.1.  Część zamówienia: LOT-0004
Tytuł: Achat d’un fourgon utilitaire thermique (diesel) neuf de segment « L2H2 » inférieur ou 
égal à 3.5 T. pour les besoins de la Sécurité Civile Communale
Opis: Achat d’un fourgon utilitaire thermique (diesel) neuf de segment « L2H2 » inférieur ou 
égal à 3.5 T. pour les besoins de la Sécurité Civile Communale
Wewnętrzny identyfikator: AO 10 2026-4

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34100000 Pojazdy silnikowe
Opcje: 
Opis opcji: Les marchés prendront effet à compter de leur notification. Le titulaire dispose d’un 
mois à compter de la notification pour proposer un délai prévisionnel de livraison à la Ville. La 
commune devra alors valider le délai proposé par le titulaire par la validation du pouvoir 
adjudicateur qui se matérialise par un Ordre de Service. Ce délai engage le titulaire et, en cas 
de non-respect, entraînera l’application des pénalités prévues à l’article 10 du CCAP. Si la 
commune et le titulaire ne trouvent pas d’accord sur ce délai, le pouvoir adjudicateur se laisse 
la possibilité de résilier le marché, sans indemnité d’aucune sorte. Si, à échéance du délai 
prévisionnel, le titulaire n’est pas en mesure de livrer le véhicule ou les véhicules, il peut 
demander une prolongation du délai à la commune. La Ville devra alors valider cette 
prolongation. Dans le cas inverse, la commune se laisse la possibilité de résilier le marché, 
sans indemnité d’aucune sorte. Cette demande de prolongation pourra se faire autant de fois 
que nécessaire, jusqu’à la livraison ou la résiliation du marché. Le marché prend effet à 
compter de la réception de la notification par le titulaire et se termine à la réalisation complète 
des prestations prévues au CCTP.
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5.1.2.
 
Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Commune de La Seyne sur Mer  
Miejscowość: LA SEYNE SUR MER
Kod pocztowy: 83500
Podpodział krajowy (NUTS): Var (FRL05)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 6 Miesiące

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 50 600,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Uzasadnienie, dlaczego nie określono wagi kryteriów udzielenia zamówienia: Le critère prix 
n'est pas le seul critère d'attribution et les autres critères sont indiqués dans le règlement de la 
consultation.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 22/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
W późniejszym terminie nie można przedkładać żadnych dokumentów.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 22/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: La date et l'heure mentionnée pour l'ouverture des offres est 
prévisionnelle. L'ouverture des offres n'est pas publique.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak

http://www.marches-securises.fr
http://www.marches-securises.fr
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Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Il n'est pas 
prévu de stipulation particulière. Toutefois, dans l'hypothèse d'un groupement conjoint, le 
mandataire sera solidaire des autres membres du groupement. Conformément à l’article R 
2151-7 du Code de la Commande Publique, il est interdit aux candidats de présenter plusieurs 
offres en agissant à la fois en qualité de candidats individuels et de membres d'un ou plusieurs 
groupements.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Toulon
Informacje o terminach odwołania: * avant la conclusion du contrat, la présente consultation 
peut faire l'objet d'un référé précontractuel dans les conditions des articles L.551-1 et suivants 
du code de justice administrative ; * à compter de sa signature, la présente consultation peut 
faire l'objet d'un référé contractuel dans les conditions des articles L.551-13 et suivants du 
code de justice administrative ; * le tribunal administratif peut en outre être saisi d'un recours 
en contestation de la validité du contrat dans un délai de deux mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, dans des conditions définies par le 
Conseil d'Etat dans sa décision Département de Tarn-Et-Garonne du 4 avril 2014 (no358994).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
Administratif de Toulon

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Ville de la Seyne sur Mer
Numer rejestracyjny: 21830126500011
Adres pocztowy: Hôtel de Ville 20 Quai Saturnin Fabre CS60226
Miejscowość: La Seyne sur Mer
Kod pocztowy: 83507
Podpodział krajowy (NUTS): Var (FRL05)
Kraj: Francja
E-mail: marches-publics@la-seyne.fr
Telefon: +33 494069593
Faks: +33 494069593
Adres strony internetowej: https://www.marches-securises.fr
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): http://www.la-seyne.fr
Profil nabywcy: https://www.marches-securises.fr
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Tribunal Administratif de Toulon
Numer rejestracyjny: 13000525900010
Adres pocztowy: 5 rue Racine CS 40510
Miejscowość: TOULON

mailto:marches-publics@la-seyne.fr
https://www.marches-securises.fr
http://www.la-seyne.fr
https://www.marches-securises.fr
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Kod pocztowy: 83041
Podpodział krajowy (NUTS): Var (FRL05)
Kraj: Francja
E-mail: greffe.ta-toulon@juradm.fr
Telefon: +33 494427930
Adres strony internetowej: http://toulon.tribunal-administratif.fr/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: a53c832b-e6a9-491a-b74d-44596e0bb8f4  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 22/07/2026 15:23:59 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 512762-2026
Numer wydania Dz.U. S: 141/2026
Data publikacji: 24/07/2026

mailto:greffe.ta-toulon@juradm.fr
http://toulon.tribunal-administratif.fr/
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